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Have you ever had a heart condition, a stroke, hypertension, paralysis, cancer, diabetes, kidney
Failure, liver failure, mental illness, HIV infection or AIDS? Are you currently in hospital and/or receiving medical treatment or advice?

Na HL grÔ i¤Ñl sóÇÄè fÇBø AÇfZ LÇjÔèlÊ AeÊfÄÈa ltÊR¥È LÈióÇ 10 cÈe LÈióÇ AdÈL RÊVÈ ÑeBR¥È LÈ?

େଘାଷଣକାରୀଙ୍କୁ ତାଙ୍କର ନିମନ୍ଲିଖିତ େଫାେଟା ପରିଚୟ ପତର୍ର ତଥୟ୍ େଦବା ପାଇଁ ଅନୁେରାଧ କରାଯାଉଛି



41.(1) No person shall allow or offer to allow, either directly or indirectly, as an inducement to any person to take or renew or continue an insurance in respect of any 
kind of risk relating to lives or property in India, any rebate of the whole or part of the commission payable or any rebate of the premium shown on the policy, nor shall 
any person taking out or renewing or continuing a policy accept any rebate, except such rebate as may be allowed in accordance with the published prospectuses or 
tables of the insurer 
Provided that acceptance by an insurance agent of commission in connection with a policy of life insurance taken out by himself on his own life shall not be deemed to be 
acceptance of a rebate of premium within the meaning of this sub-section if at the time of such acceptance the insurance agent satisfies the prescribed conditions 
establishing that he is a bona fide insurance agent employed by the insurer.

(2) Any person making default in complying with the provisions of this section shall be liable for a penalty which may extend to ten lakh rupees.

41¼1½ hÇlaÑl SÉge gÇ s°•œÈ fêaÈ bÈgÇ ÑLÓZsÈ fêLÇll gÈfc, ÑfÒWÑjÇNè LiÈsel s°Ì•›Ô gÇ AÇõqÈL hÇN DfÑl ÑLÓZsÈ lÈÑgVü gÇ fmÈsÈ DfÑl DmÈñMÈa 
fÈêiÈk–iü DfÑl ÑLÓZsÈ lÈÑgVü gÇgcÑl ÑLÓZsÈ gèvÈzÊ– gÉiÇ ÑegÇ gÇ lÈeÊè LlÈgÇ gÇ SÇlÈ lMÈgÇ fÇBø iaÇBgÇ fÇBø, fêaèx ÑtD gÇ fÑlÇxÑl, ÑLÓZsÈ 
gèvÈzÊ– AeÊiaÈ cÈAÇjÈg eÇtÈ÷, abÇ ÑfêÇsüÑfLÞsü gÇ gÉiÇLœÔÇz– sÇlZÉÑl fêLÇq ÑtÇBbÈgÇ lÈÑgVü RXÇ Aeè ÑLÓZsÈ lÈÑgVüLÊ fmÈsÈ ÑegÇ gÇ lÈeÊè LlÈgÇ gÇ 
SÇlÈ lMÈgÇ sik–Ñl ÑLÓZsÈ gèvÈ NêtZ LlÈÑg eÇtÈ÷
jcÈ gÉiÇ NêtZ LlÈgÇ sik–Ñl gÉiÇ HÑS€• gÉiÇLœÔÇz– cóÇlÇ eÈjÊv jbÇbÔ HÑS€• ÑgÇmÈ ÄÇfeÇ LlÈ gÈtÈa sœÔNÊXÈL fêaÈfÇce LlÊR¥È, ÑaÑg HtÈ sgü-
DÇlÇl AbÔ i¤Ñl gÉiÇ HÑS€• aÇ’ cóÇlÇ LlÇjÇBbÈgÇ SÉge gÉiÇl fmÈsÈ st s°Î•v LiÈse fêcÇe LlÈgÇ fÇBø LbÇ ÑcBbÈÑm i¤ aÇtÇ fÈêiÈk–iü DfÑl 
lÈÑgVül fêaÈqêËaÈ ÑcDeÇtÈ÷ |

¼2½ HtÈ DÇlÇl gègÄÇ st AeÊfÇne LlÈgÇÑl ÑLÓZsÈ gèvÈ gÈfôn ÑtÑm Ñs AbÔ cZüq fÇBgÇLÊ cÇk–É ÑtÑg jÇtÇ cq mx fjÔè¥ ÑtÇBfÇÑl |

45.(1) No policy of life insurance shall be called in question on any ground whatsoever after the expiry of three years from the date of the policy, i.e., from the date of 
issuance of the policy or the date of commencement of risk or the date of revival of the policy or the date of the rider to the policy, whichever is later 

45 ¼1½ fmÈsÈ ÑtgÇ aÇlÈM WÇÑl aÈeÈ grÔl AgdÈ gÈaÈgÇ fÑl ÑjÑLÓZsÈ fÎ¼lÊ ÑLÓZsÈ SÉgegÉiÇ fmÈsÈ DfÑl fêqï DWÇjÇBfÇlÈg eÇtÈ÷, fmÈsÈ ÑtgÇ 
aÇlÈM AbÔÇaü fmÈsÈ fêQne ÑtÇBbÈgÇ aÇlÈM gÇ gÈfc fêÇl³ ÑtgÇl aÇlÈM gÇ fmÈsÈ fÊeöfêgœÔel aÇlÈM gÇ fmÈsÈl lÇBXlü aÇlÈM, jÇtÇ sgÊWÇlÊ 
gÈnióÑl bÈg |
(2) A policy of life insurance may be called in question at any time within three years from the date of issuance of the policy or the date of commencement of risk or the 
date of revival of the policy or the date of the rider to the policy, whichever is later, on the ground of fraud Provided that the insurer shall have to communicate in writing 
to the insured or the legal representatives or nominees or assignees of the insured the grounds and materials on which such decision is based.
¼2½ fmÈsÈ ÑtgÇ aÇlÈM WÇÑl aÈeÈ grÔl AgdÈ i¤Ñl fêgˆeÇ AÇdÇlÑl ÑLÓZsÈ SÉgegÉiÇ fmÈsÈ DfÑl fêqï DWÇjÇBfÇlÈg, fmÈsÈ ÑtgÇ aÇlÈM AbÔÇaü fmÈsÈ 
fêQne ÑtÇBbÈgÇ aÇlÈM gÇ gÈfc fêÇl³ ÑtgÇl aÇlÈM gÇ fmÈsÈ fÊeöfêgœÔel aÇlÈM gÇ fmÈsÈl lÇBXlü aÇlÈM, jÇtÇ sgÊWÇlÊ gÈnióÑl bÈg |
sœÔ ÑtDRÈ LÈ HtÈ eÈ¾•œÈ DfÑl AÇdÇlÈa bÈgÇ fÎ¼ J sÇiNêÉ gÈrk–Ñl gÉiÇLœÔÇ gÉiÇ LlÈbÈgÇ gèvÈzÊ– gÇ aÇz–l AÇBeNa fêaÈeÈdÈ gÇ ÑeÇiÈeÈ gÇ 
sifÔZNêÇtÉzÊ– mÈMÈa hÇÑg ÑjÇNÇÑjÇN LlÈÑg |
(3) Notwithstanding anything contained in sub-section (2), no insurer shall repudiate a life insurance policy on the ground of fraud if the insured can prove that the mis-
statement of or suppression of a material fact was true to the best of his knowledge and belief or that there was no deliberate intention to suppress the fact or that such 
mis-statement of or suppression of a material fact are within the knowledge of the insurer:
Provided that in case of fraud, the onus of disproving lies upon the beneficiaries, in case the policyholder is not alive

¼3½ .sgü-DÇlÇ (2) Ñl bÈgÇ ÑjÑLÓZsÈ gÈrk– sÑœó, fêgˆeÇ AÇdÇlÑl ÑLÓZsÈ gÉiÇLœÔÇ HL SÉge gÉiÇ fmÈsÈLÊ fêaèÇMèÇe LlÈfÇlÈg eÇtÈ÷ jcÈ gÉiÇ 
ÑtÇBbÈgÇ gèvÈ fêiÇZ LlÊR¥È Ñj aÇz–l ‡Çe J gÈqóÇs AeÊsÇÑl HL abè sÇiNêÉl hÊmü abè fêcÇe gÇ ÑNÇfe ltÈRÈ gÇ abè ÑNÇfe lMÈgÇÑl aÇz–l 
ÑLÓZsÈ sÊQÈ¥Èa DÑ¡qè ebÈmÇ gÇ abè sÇiNêÉl hÊmü abè fêcÇe gÇ ÑNÇfe gÈrk– gÉiÇLêœÔÇz– SÇZaÑl ÑtÇBRÈ:
sœÔ ÑtDRÈ jcÈ fmÈsÈdÇlLz– iÎaÊè ÑtÇBbÇH ÑaÑg tÈaÇdÈLÇlÉiÇez– DfÑl iÈRLÊ AfêiÇZ LlÈgÇl cÇkÈ–aó ltÈg
(4) A policy of life insurance may be called in question at any time within three years from the date of issuance of the policy or the date of commencement of risk or the 
date of revival of the policy or the date of the rider to the policy, whichever is later, on the ground that any statement of or suppression of a fact material to the 
expectancy of the life of the insured was incorrectly made in the proposal or other document on the basis of which the policy was issued or revived or rider issued:
Provided that the insurer shall have to communicate in writing to the insured or the legal representatives or nominees or assignees of the insured the grounds and 
materials on which such decision to repudiate the policy of life insurance is based:
Provided further that in case of repudiation of the policy on the ground of misstatement or suppression of a material fact, and not on the ground of fraud, the premiums 
collected on the policy till the date of repudiation shall be paid to the insured or the legal representatives or nominees or assignees of the insured within a period of 
ninety days from the date of such repudiation.
¼4½fmÈsÈ ÑtgÇ aÇlÈM WÇÑl aÈeÈ grÔl AgdÈ i¤Ñl ÑLÓZsÈ SÉgegÉiÇ fmÈsÈ DfÑl fêqï DWÇjÇBfÇlÈg, fmÈsÈ ÑtgÇ aÇlÈM AbÔÇaü fmÈsÈ fêQne ÑtÇBbÈgÇ 
aÇlÈM gÇ gÈfc fêÇl³ ÑtgÇl aÇlÈM gÇ fmÈsÈ fÊeöfêgœÔel aÇlÈM gÇ fmÈsÈl lÇBXlü aÇlÈM, jÇtÇ sgÊWÇlÊ gÈnióÑl bÈg, ÑjDøWÈ LÈ AÇdÇl ÑtDRÈ gÉiÇ 
ÑtÇBbÈgÇ gèvÈz–l abè sÇiNêÉLÊ fêÂÇg gÇ Aeè cÂÇgÈS jÇtÇ AÇdÇlÑl fmÈsÈ cÈAÇjÇBRÈ gÇ fÊeöfêgœÔe ÑtÇBRÈ gÇ lÇBXlü cÈAÇjÇBRÈ ÑsbÈÑl hÊm LêÑi 
hÊmü abè cÈAÇjÇBbÈg gÇ ÑNÇfe lMÇjÇBbÈg:
sœÔ ÑtDRÈ LÈ SÉge gÉiÇ fmÈsÈ fêaèÇMèÇe LlÈgÇl HtÈ eÈ¾•œÈ DfÑl AÇdÇlÈa bÈgÇ fÎ¼ J sÇiNêÉ gÈrk–Ñl gÉiÇLœÔÇ gÉiÇ LlÈbÈgÇ gèvÈzÊ– gÇ aÇz–l 
AÇBeNa fêaÈeÈdÈ gÇ ÑeÇiÈeÈ gÇ sifÔZNêÇtÉzÊ– mÈMÈa hÇÑg ÑjÇNÇÑjÇN LlÈÑg:
AÇtÊlÈ i¤ HtÇ sœÔ Ñj, abè sÇiNêÉl hÊm abè fêcÇe gÇ abè ÑNÇfe bÈÑm Hgõ fêgˆeÇ ÑtÇBebÈÑm jcÈ fmÈsÈ fêaèÇMèÇe LlÇjÇH, ÑaÑg fêaèÇMèÇe 
ÑtgÇl aÇlÈMl eÑg cÈe i¤Ñl gÉiÇ ÑtÇBbÈgÇ gèvÈ LÈióÇ aÇz–l AÇBeNa fêaÈeÈdÈ gÇ ÑeÇiÈeÈ gÇ sifÔZNêÇtÉzÊ– fêaèÇMèÇe ÑtgÇ cÈe fjÔè¥ fmÈsÈ fÇBø 
sõNêt LlÇjÇBbÈgÇ fÈêiÈk–iü ÑfÒW LlÇjÈg |
(5) Nothing in this section shall prevent the insurer from calling for proof of age at any time if he is entitled to do so, and no policy shall be deemed to be called in 
question merely because the terms of the policy are adjusted on subsequent proof that the age of the life insured was incorrectly stated in the proposal.
For a complete text of Section 45 please refer to Insurance Act, 1938 as amended from time to time

¼5½ HtÈ DÇlÇÑl HflÈ LÈRÈ eÇtÈ÷ jÇtÇ gÉiÇLœÔÇzÊ– jcÈ AÇgqèL fÑX ÑjÑLÓZsÈ sik–Ñl gk–sl fêiÇZ iÇNÈgÇLÊ ÑlÇLÈfÇlÈg Hgõ ÑLÓZsÈ fmÈsÈ DfÑl 
fêqïl gÈÑgQeÇ Ñtg eÇtÈ÷ ÑLgn HtÈ LÇlZlÊ Ñj fêÂÇgÑl gÉiÇ ÑtÇBbÈgÇ gèvÈz–l gk–sl hÊm DÑmñM ÑtÇBRÈ ÑgÇmÈ fêiÇZ cÈAÇjÇH |
.dÇlÇ 45l siÂ ÑmMÇ fÇBø, ck–ÇLlÈ gÈhÈeï sik–Ñl sõÑqÇde ÑtDbÈgÇ gÉiÇ AÇBeü, 1938LÊ ÑcM¥Ë




